
AR-15 COMBAT GRADE BARRELS - COMBAT 5.56X45MM NATO 13.7"
GOV PROFILE 1/2"X28 1-7 TWIST

A Collection of Durable, Duty-Ready AR-15 Barrels

Sons of Liberty Gunworks makes some of the best combat-ready barrels on the
market, and they're durable and versatile enough to run in a variety of
configurations, especially suppressed or unsuppressed, without the need for an
adjustable gas block. The company's Combat Grade AR-15 Barrels are duty
ready and available in a variety of configurations for the AR-15 enthusiast or
professional user. For those building or upgrading rifles chambered in 5.56
NATO, the SOLGW Combat Grade Barrel lineup can be had with a
carbine-length gas system in 10.5- or 11.5-inch lengths. For those looking for a
mid-length gas system, barrel lengths are available in 13.7-, 14.5- and 16-inch
lengths. The Combat Grade barrel is also available in 300 BLK, which features a
pistol-length gas system and an overall length of 9 inches.

Attributes

Name: COMBAT 5.56X45MM NATO 13.7" GOV PROFILE 1/2"X28 1-7 TWIST
Manufacturer: SONS OF LIBERTY GUN WORKS
Product no.: 100041103
Mfr. No.: 13.7COMBAT556
Barrel Weight: -
Cartridge: 5.56 mm NATO
Contour: -
Finish: Black
Gas System Length: Mid-Length
Length: 13.7''
Make: AR-15
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-7
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 381mm
UPC: 691821628440

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für AR15 Combat Grade Läufe

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Combat Grade Laufs von Sons of Liberty Gun Works. Dieser Lauf
wurde entwickelt, um Ihnen eine zuverlässige und vielseitige Leistung zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung und Handhabung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass alle Benutzer des Produkts über die notwendigen Kenntnisse im Umgang mit
Feuerwaffen verfügen.
Verwenden Sie den Lauf nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Halten Sie den Lauf und alle zugehörigen Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Laufs und aller Zubehörteile auf Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, den Lauf nur mit kompatiblen AR15 Teilen und Zubehör zu verwenden.
Verwenden Sie nur Munition, die für den Lauf geeignet ist (Kaliber 5.56 mm NATO).
Halten Sie den Lauf während des Gebrauchs von Ihrem Körper und anderen Personen fern.
Verwenden Sie beim Schießen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Vermeiden Sie es, den Lauf zu verwenden, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass Sie über die richtigen Werkzeuge verfügen, um den Lauf sicher zu installieren.
Entfernen Sie alle Teile des Gewehrs gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installieren Sie den Lauf gemäß den spezifischen Anweisungen für Ihr AR15 Modell.
Überprüfen Sie, ob der Lauf sicher und fest sitzt, bevor Sie das Gewehr benutzen.

Nutzung:

Führen Sie vor der Benutzung eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Lauf in
einwandfreiem Zustand ist.
Laden Sie das Gewehr nur in einem sicheren Bereich und halten Sie den Lauf in einer sicheren
Richtung.
Schießen Sie nur, wenn Sie sicher sind, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussfeld befinden.
Nach dem Schießen, reinigen Sie den Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers, um seine
Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf und alle zugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über die richtigen Entsorgungsmethoden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die anderer zu gewährleisten.
Die ordnungsgemäße Handhabung und Wartung Ihres AR15 Combat Grade Laufs sind entscheidend für eine
sichere Nutzung.
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Safety Instruction Guide for AR15 Combat Grade
Barrels

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Combat Grade Barrels by Sons of Liberty Gunworks. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are understood and followed.
Always treat firearms and their components as if they are loaded.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your barrel and firearm for any signs of wear or damage.
Use only the recommended ammunition type (5.56 mm NATO) for this barrel.
Be aware of your surroundings while handling firearms.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, while shooting.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure the firearm is completely unloaded before installation.
Use appropriate tools and follow the manufacturer's instructions during installation.

Operational Precautions:

Only use the barrel with compatible AR15 platforms.
Be cautious when firing in adverse weather conditions (e.g., rain, snow).
Do not exceed the recommended rate of fire to prevent overheating.

Storage Precautions:

Store the barrel and firearm in a secure location, preferably in a locked safe.
Avoid storing the barrel in damp or humid environments to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and clear.
Remove the existing barrel from the upper receiver.
Align the new AR15 Combat Grade Barrel with the upper receiver.
Secure the barrel using appropriate torque specifications as outlined in the manufacturer's manual.
Reattach the gas block and handguard as necessary.
Confirm that all components are securely fastened before proceeding.

Usage:

Load the firearm with the appropriate 5.56 mm NATO ammunition.
Ensure the firearm is in a safe direction before firing.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
Regularly clean and maintain the barrel to ensure optimal performance.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or wornout barrels in accordance with local regulations.
Do not discard barrels in regular waste; check for local hazardous waste disposal programs.
Ensure that all firearms and components are rendered inoperable before disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of your AR15 Combat Grade Barrel, please reach out to
the designated EU contact point as provided by the manufacturer. Regularly check for product recalls or safety
updates through the EU's Safety Gate platform.

By following these safety instructions, you can ensure a safer experience while using your AR15 Combat Grade
Barrels. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.
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Guida alla Sicurezza per i Cannoni AR15 Combat
Grade

Introduzione
Grazie per aver scelto i cannoni AR15 Combat Grade di Sons of Liberty Gun Works. Questa guida è progettata per
fornire informazioni cruciali sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del prodotto, in conformità con le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti (GPSR). È fondamentale seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro
e responsabile.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva questa guida in un luogo accessibile per riferimento futuro.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se hai dubbi sulla sua sicurezza.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando maneggi il cannone.
Mantieni il cannone puntato in una direzione sicura e controlla sempre il tuo ambiente prima di sparare.
Non toccare il grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Assicurati che il cannone sia scarico quando non in uso e durante le operazioni di pulizia o manutenzione.
Non utilizzare munizioni difettose o non conformi alle specifiche del prodotto.
Non modificare il cannone in alcun modo che possa compromettere la sua integrità strutturale o di
funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi il vecchio cannone seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo cannone nel ricevitore.
Fissa il cannone utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.
Controlla che il cannone sia allineato correttamente prima di procedere.

Uso:

Controlla sempre che il cannone sia scarico prima di ogni utilizzo.
Carica le munizioni appropriate e verifica che siano compatibili con il calibro 5.56 mm NATO.
Segui le procedure di sicurezza standard per il maneggio delle armi.
Esegui una serie di colpi di prova in un ambiente controllato per assicurarti che il cannone funzioni
correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di armi e munizioni.
Non abbandonare il cannone o le munizioni in luoghi non autorizzati.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto e le munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. È importante avere un contatto locale per affrontare eventuali preoccupazioni relative alla sicurezza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo cannone AR15 Combat Grade. La
tua sicurezza è la nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Combat Grade
Barrels

Introduktion
Tack för att du valt Sons of Liberty Gun Works Combat Grade Barrel för ditt AR15. Denna produkt är utformad för att
ge hög prestanda och hållbarhet. För att säkerställa säker användning och lång livslängd av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan användning.
Förvara alltid produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive ögonskydd och hörselskydd, när du använder vapnet.
Kontrollera att pipan är fri från skräp och blockeringar innan du laddar den.
Använd endast ammunition som är avsedd för 5.56 mm NATO.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Var medveten om din omgivning och säkerhetszonen kring dig när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Se till att vapnet är avstängt och att ingen ammunition finns i det.
Ta bort den gamla pipan genom att lossa låsmuttrarna.
Installera den nya pipan genom att fästa den på vapnets ram och dra åt låsmuttrarna ordentligt.
Kontrollera att pipan sitter säkert och korrekt innan användning.

Användning av pipan:

Ladda vapnet med 5.56 mm NATOammunition.
Kontrollera att vapnets säkerhetsmekanism är aktiverad innan du laddar.
När du är redo att skjuta, avaktivera säkerhetsmekanismen och rikta vapnet mot målet.
Avfyra vapnet enligt gällande säkerhetsprocedurer.

Avfallsinstruktioner
Avlägsna och kassera alla förpackningar och material på ett miljövänligt sätt.
För gamla eller skadade delar, följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Lämna in oanvänd ammunition hos en auktoriserad återvinningscentral.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din AR15
Combat Grade Barrel. Tack för att du prioriterar säkerheten och ansvarig användning.


